STRASBOURG FREEDOM DRIVE 2009 – KAMPANIJOS REIKALAVIMAI
1. Mes kreipiames į Europos bendriją, prašydami užtikrinti, kad Nepriklausomas gyvenimas taptų esmine Europos Sąjungos negalios politikos dalimi, kaip nurodoma ES Negalios strategijoje, Negalios veiksmų plane ir JT Neįgaliųjų teisių konvencijos ir jos Fakultatyviojo protokolo 19 straipsnyje. 
 We call on the European Community to ensure that Independent Living is central in the disability policies of the European Union, as expressed in the EU Disability Strategy, the Disability Action Plan and Article 19 of the UN Convention on the Rights of Persons with Disabilities and its Optional Protocol. 
2. Siekiant deinstitucionalizacijos visoje Europoje, mes raginame Europos Bendriją ir toliau skatinti bendruomeninių paslaugų plėtrą. 

We encourage the European Community to continue to assist the development of community-based services to achieve de-institutionalization across Europe.

3. Mes reikalaujame žmogaus teisių į asmeninių asistentų paslaugas įgyvendinimo. Tai esminė prielaida, užtikrinanti galimybę naudotis Nepriklausomo gyvenimo privalumais. 

We call for the implementation of our human right to a personal assistance service, fundamental to guarantee the enjoyment of Independent Living.

4. Mes reikalaujame galimybės lygiai su visais naudotis teise į judėjimo laisvę. Tai įgyvendinti padėtų asmeninių asistentų paslaugos portatyvumas.

 We call for the opportunity to equally enjoy the right to freedom of movement with the portability of personal assistance services.

5. Mes reikalaujame, kad 5% iš Europos Plėtros fondų būtų skiriami Nepriklausomo gyvenimo plėtos programoms besivystančiose šalyse. 

We call for an earmarking of 5% of EU development funding to go to the development of Independent Living programs in developing countries.

6. Mes reikalaujame Europos Komisijos ratifikuoti visą JT Neįgaliųjų teisių konvenciją bei pasirašyti ir ratifikuoti jos Fakultatyvųjį protokolą o jos nuostatos turi būti įdiegtos į ES įstatymus bei politiką. Tai suteiktų galimybę reikalauti, kad Šalių narių atstovai ir institucijos perkeltų konvencijos nuostatas į vietinius įstatymus kaip galima greičiau.
  We call on the European Community to fully ratify the UN Convention on the Rights of Persons with Disabilities, to sign and ratify its Optional Protocol and for its articles to be implemented in EU legislation and policy. Incumbent in this is the application of pressure by the Institutions and representatives on member states to transpose the convention in to law domestically as soon as possible.
7. Mes reikalaujame specifinės direktyvos dėl negalios, kuri puoselėtų ir gintų visas Europos neįgaliųjų teises.

We call for a disability specific directive to uphold and protect the full rights and entitlements of people with disabilities across Europe.

8. Neįgalųs asmenys ir juos atstovaujančios organizacijos neabejotinai, turi būti įtrauktos į visus politikos sprendimų priėmimo lygmenis, įskaitant planavimą, įgyvendinimą ir plėtrą. Nieko apie mus – be mūsų. 
Disabled people and our organisations must be decisively involved at all levels of policy-making including planning, producing and implementation. - Nothing about Us, Without Us.
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